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 341Glossary

 abarša I “truly, certainly”: abarša 
Nabû 159 a-bar-šá (A)

abātu I “to destroy”: G iʾabbat 
Ištar 100 (rest. [?])

abbūtu I “fatherhood”: abbūssu 
Nabû 218 a-bu-us-su (A)

abdu I “servant, slave”: abdukki 
Ištar 91 ab-duk-ki (A) – abdūšu 
Nabû 150 ab-du-ú-šú (A)

abu I “father”: aba Ištar 92 a-bi 
(A) – abbēya Nabû 122 ab-bé-
e-a (A) – abi Ištar 218 ad (A) – 
abīki Ištar 14 a-[bi-ki] (B)

Adad “Adad”: Adad Ištar 18 d⸢ad?-
di?⸣ (B); Nabû 21 (rest. [?]); 23 
(rest. [?])

adāru II “to be afraid (of), fear”: 
G ādiru Ištar 94 a-di-ru (A) – N 
nadur Ištar 194 na-dúr (A)

adi I “until, as far as”: adi Ištar 64 
a-d]i? (A [?]); Nabû 116 ⸢a⸣-di 
(A), a-di (B₁); 186 a-di (A)

agû II “wave, flood”: agû Nabû 49 
a-gu-ú (A)

aḫamma I “apart, separately”: 
aḫammu Nabû 185 a-ḫa-mu 
(A)

aḫāzu I “to take; marry; learn”: 
G aḫiz Ištar 119 a-ḫi-⸢iz⸣ (A) – 
G aḫzī Ištar 170 aḫ-zi (A) – G 
līḫuzū Nabû 218 li-ḫu-zu (A)

aḫītu I “side”: aḫīta Nabû 77 ⸢a⸣-
[ḫi?-ta?] (A [?])

aḫrâtaš I “for ever after”: aḫrâtaš 
Nabû 118 aḫ-⸢ra⸣-t[aš] (A); 120 
aḫ-ra-[taš] (A), ⸢aḫ-ra⸣-ta[š] 
(B₂); 178 aḫ-ra-taš (A)

aḫulap I “(it is) enough!”: aḫulap 
Nabû 156 a-ḫu-lap!(kid) (A) – 
aḫulapki Ištar 247 a-ḫu-lap-ki 
(A), a]-⸢ḫu⸣-lap-ki (B)

ai I “not”: ai Ištar 106 a-a (A); 109 
a-a (A); 170 a-a (A); 173 a-⸢a⸣ 
(A); 175 a-a (A); 177 a-a (A); 178 
a-a (A) – ē Ištar 240 ⸢e?⸣ (B [?])

akālu I “to eat”: G īkul Ištar 175 ⸢i⸣-
[ku?-ul?] (A [?])
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akāšu I “to walk, go”: Gt itkušū 
Ištar 159 it-ku-šú (A) – D ukkiš 
Nabû 98 uk-kiš (A)

alādu I “to give birth (to)”: G 
ālidīya Ištar 218 a-li-di-ia (A) – 
G ālittīya Ištar 219 a-lit]-ti-ia 
(A)

alāku I “to go”: G illakū Ištar 191 
⸢il⸣-l[a]-⸢ku⸣ (A)

alālu I “work song”: elilūšu Ištar 
154 e-li-lu-šú (A)

alamittu I “(a wild species of date 
palm)”: alamittu Nabû 179 
a-la-mit-tu₄ (A)

ali I “where?”: ali Ištar 6 (rest. [?])
alkakātu I “ways of life; actions, 

behaviour”: alkakāti Nabû 158 
al-k[a-ka-ti (A)

amāru I “to see”: G amāruk Nabû 
25 a-ma]-ru-uk (A [?]); 27 (rest. 
[?]) – G amra Ištar 86 am-ra (A)

amīru I “obstruction of the ear 
(through ear-wax)”: amīra 
Ištar 75 a-mi-ru (A)

Amna “Amna”: Amna Nabû 142 
dam-na (A)

amû I “one-handed”: amû Nabû 
79 a-mu-ú (A)

amurru I “Amurru”: amurru Ištar 
28 (rest. [?])

ana I “to, for”: ana Ištar 12 ⸢a⸣-na 
(B); 25 a-na (A); 88 a-na (A); 90 
ana (A); 96 a-na (A); 119 a-na 
(A); 157 ana (A); 168 ana (A); 
176 a-na (A); 221 ana (A); 223 
(rest.); 228 ana (A); Nabû 37 
a-na (A); 39 a-na (A); 51 a-na 
(A); 97 ⸢a⸣-n[a? (A [?]); 118 a-na 
(A); 120 ⸢a-na⸣ (A); 146 ⸢a⸣-na 
(A); 147 a-na (A); 174 a-na (A); 
175 a-na (A); 183 ana (A); 209 
a-na (A); 213 (rest.); 215 (rest.); 
221 ana (A); 223 ana (A)

anāḫu I “to be(come) tired”: G 
āneḫ Ištar 7 a-n[é-eḫ] (B)

anāku I “I; me”: anāku Ištar 57 
a-na-ku (A)

anna I “yes, certainly”: anna Nabû 
79 an-nam (A); 85 an-nam (A); 
85 (rest. [?]); 86 an-nam (A), 
a[n?-nam? (A [?])

annu I “(word of) consent, assent, 
approval”: annukki Ištar 150 
a-nu-uk-ki (A)

annû I “this, those”: annâti Ištar 
118 an-na-a-⸢ti⸣ (A)

annummiš I “here, hither”: 
annummiš Nabû 208 ⸢a-nu-
míš⸣ (A)

Anšar “Anšar”: Anšar Nabû 22 an-
šár (A); 24 an-šár (A)

antu? “ear of barley”: an(n)ātū(šu) 
Nabû 181 an-na-t[u(-šú?)] (A 
[?])

Anu “An(um)”: āni Ištar 10 da-nim 
(B)

Anunnakkū I “(the) gods”: Anunna 
Ištar 215 da-nun-na (A)

anūnu I “fear, dread”: anūna Ištar 
84 a-nu-na (A) – anūnki Ištar 
32 a-nun-ki (A)

Anzagar “Anzagar”: Anzagar 
Nabû 141 an.za.[gàr (A [?])

apālu I “to pay; answer”: N ippal 
Nabû 150 ip-pa[l (A)

appu I “nose”: appakina Ištar 227 
a]p-pa-ki-na (A) – appīya Ištar 
73 ⸢ap⸣-pi-ia (A)

aqû I “to wait (for)”: D ūtaqqi Ištar 
112 ú-taq-[qí ] (A)

arāḫu I “to hasten”: G aruḫ Ištar 
225 a-ru-uḫ (A)

arāmu I “to cover”: G arim Ištar 
160 a-ri-⸢im⸣ (A)

arāru I “curse”: G irrar Nabû 186 
ir-ra-ár (A)

ardu I “slave, servant”: aradka 
Nabû 53 ìr-k[a] (A); 55 ìr-k[a] 
(A); 103 ìr-ka (A); 187 ìr-ka 
(A); 189 ìr-ka (A); 205 (rest.); 
207 ìr-ka (A) – aradki Ištar 170 
ì[r?-ki?] (A [?])

arka I “afterwards”: arka Nabû 
180 ar-ka (A)

arkatu I “rear”: arkatuš Ištar 179 
ar-ka-tuš (A)

arnu I “guilt, fault; penalty”: 
annašu Ištar 168 an-n[a-šú?] 
(A [?]) – annīya Ištar 81 an-
nu-ú-a (A) – aranšu Nabû 97 
a-⸢ra⸣-[an-šú] (A)
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âru I “to go (up to)”: D lumaʾʾ ir 
Nabû 124 lu-ma-aʾ-i-ru (A)

aṣû I “to go out”: Š šūṣû Nabû 77 
šu-ṣu-ú (A) – Š tušēṣâm-ma 
Nabû 103 [tu?-še?]-ṣa?-ma (A 
[?])

ašābu I “to sit (down); dwell”: G 
āšib Ištar 7 la a-šib (B)

ašamšāniš I “like a dust storm”: 
ašamšāniš Nabû 105 [a?-šam?]-
⸢šá⸣-niš (A [?])

ašarēdūtu I “pre-eminence”: 
ašarēdūtu Ištar 235 a-šá-re-
du-tú (A)

ašāru I “to muster, review”: G 
ītašar Nabû 108 ⸢i⸣-ta-šar (A)

ašāšu IV “to catch”: G āšiš Nabû 
42 ⸢a⸣-ši-ši (A); 44 a-ši-ši (A)

āšibu I “sitting, dwelling; 
inhabitant”: āšib Ištar 7 a-šib 
(B)

ašru III “place, site”: ašar Nabû 
184 a-šar (A)

ašuštu I “affliction, grief”: ašuštu 
Nabû 80 a-šu-uš-tu₄ (A)

atappu I “(small) canal, ditch”: 
atappu Ištar 46 ⸢a?⸣-tap-⸢pu⸣ 
(A [?])

atmanu I “cella, inner sanctum; 
temple”: atmanšu Nabû 210 
at-man-šu (A)

atnu I “prayer”: atnūš Nabû 217 
at-nu-uš (A)

attā I “you”: attā-ma Nabû 81 at-
ta-ma (A); 83 at-ta-ma (A)

atwû I “speech, word; manner of 
speech”: atmê Ištar 74 ⸢at⸣-
me-e (A)

awātu I “word; matter”: amātki 
Ištar 10 a-mat-k[i] (B)

awû I “to speak”: Š šūtamî Ištar 
114 š[u?]-⸢ta-mi?-i⸣ (A)

ayyābu I “enemy”: ayyābi Nabû 
113 a-a-⸢ba?⸣ (A [?])

ayyu I “which?”: ayyû Ištar 5 a-a-ú 
(B); 85 a-a-ú (A)

azāru I “to help”: G azāra Ištar 
236 a-za-ra (A), a-za-ra] (B)

bakû I “to weep”: G ibakki Ištar 
155 i-⸢bak⸣-k[i (A) – G ibakkīka 
Nabû 151 (rest. [?]) – Gtn 

ibtanakki Ištar 169 i-tab-nak-
[ki?] (A [?])

balālu I “to mix (up); alloy”: D 
bullul Ištar 155 bu-ul-lul (A)

balangu I “(a large drum)”: 
balangu Ištar 145 ba-la-a[n?-
gu? (A)

balāṣu I “to stare”: D balāṣa Nabû 
216 ba-la-ṣu (A)

balāṭu I “life”: bulluṭu Ištar 89 bul-
lu-ṭu (A)

balāṭu II “to live”: D bulluṭ(a) Ištar 
220 bu?-ul?-l]uṭ? (A [?])

balu I “without”: baluk Nabû 100 
b]a-lu-⸢uk⸣ (A); 102 ba-l]u-uk 
(A)

banû IV “to create; build”: G 
ibnâm-ma Ištar 188 ib-na-
ma (A)

bānû I “creator, begetter”: bānīšu 
Nabû 186 b[a?-ni?-šú?] (A [?])

barāru I “to flicker”: Š ušabraršu 
Nabû 115 ú-šab-ra-ár-⸢šú?⸣ (A 
[?])

bārû I “diviner”: bārî Ištar 175 
lúḫal (A)

barû I “to see, look at”: G tabarri 
Nabû 22 ta-bar-ri (A); 24 ta-
bar-ri (A); 106 ta-bar-⸢ri⸣ (A)

bašāmu II “to create, form”: G 
bašim Nabû 174 ba-šim (A)

bašmu I “(mythical poisonous)”: 
bašmum-ma Ištar 48 ba-aš-
mu-⸢ma⸣ (A)

bašû I “to be (at hand, available); 
exist”: N ibbašši Nabû 99 ib-
ba-áš-⸢ši⸣ (A); 101 ib-ba-⸢áš⸣-
[ši (A) – N ittabšû Nabû 46 it-
tab-šu-ú (A); 48 it-tab-šu-ú (A)

bâʾu I “to go along”: G ibāʾ Ištar 
178 i-ba-aʾ (A) – G tabaʾʾī Ištar 
31 ta-ba-ʾ i (A)

bēltu I “lady; mistress, 
proprietress (of)”: bēltī Ištar 
121 gašan (A)

belû II “to be extinguished, come 
to an end”: G ibli Nabû 51 ib-
li (A)

bēlu I “lord; proprietor (of)”: bēla 
Nabû 117 be-l[u₄] (A), ⸢be-
lu₄⸣ (B₁) – bēlī Nabû 155 be-lí 
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(A) – bēlu Nabû 9 (rest. [?]); 13 
(rest. [?]); 17 (rest.); 29 (rest. 
[?]); 33 (rest. [?]); 37 (rest.); 41 
b[e-l]u₄ (A); 45 be-lu₄ (A); 81 
be-lu₄ (A); 91 ⸢be-lu₄⸣ (A); 99 
be-lu₄ (A); 220 (rest.)

bēru I “distant”: birūti Ištar 23 bi-
ru-ti (A)

biltu I “load; talent; yield; rent; 
tribute”: bilat Nabû 122 bi-lat 
(A), bi]-⸢lat⸣ (B₂) – bilta Nabû 
182 bil-ti (A)

birku I “knee”: birkāšu Ištar 97 
(rest. [?])

bīru I “divination”: bīri Nabû 142 
bi-r[i (A)

bitrû I “enormous, magnificent”: 
bitrê Nabû 128 bit-re-e (A)

bītu I “house”: bīt Ištar 223 (rest.); 
Nabû 121 (rest. [?])

būlu I “animals, livestock”: būl 
Nabû 148 bu-ul (A)

būnu II “goodness”: būnūka Nabû 
38 [bu?]-⸢nu⸣-ka (A [?]); 40 [bu?-
nu?]-ka (A [?]); 204 (rest.); 206 
⸢bu-nu-ka⸣ (A)

dabru I “aggressive”: dabri Nabû 
58 da-ab-ru (A)

daddaru I “centaury”: daddariš 
Nabû 179 da-da-riš (A)

dadmū I “villages, settlements; 
the inhabited world”: dadmī 
Nabû 213 da-ad-mu (A); 215 
⸢da⸣-ad-mu (A)

dalālu II “to praise”: G adallal 
Ištar 1 (rest.) – G dalāli Ištar 
221 da-la-li (A) – G dullā Ištar 
237 dul-la (A) – G ludlul Nabû 
117 [lud]-⸢lul⸣ (A), lud-lul (B₁); 
119 (rest.) – G ludlulki Ištar 217 
lud-lul-ki (A)

daltu I “door”: dalāt Ištar 210 
(rest.)

dâlu I “to move, roam around”: G 
idallu Ištar 213 i-dal-lu (A)

damāmu I “to wail, moan”:  Ntn 
iddanammum-ma Ištar 104 
⸢id-da-nam⸣-[m]u-ma (A)

damāqu I “to be(come) good”: G 
damiq Nabû 180 da-mì-iq (A)

damāṣu I “to humble o.s.”: G 
damāṣa Nabû 216 da-ma-ṣu 
(A)

damqu I “good”: damqātu Nabû 
192 sig₅.meš (A)

danānu II “to be(come) strong”: 
D dunninī Ištar 171 du-un-ni-
ni (A)

danānu I “power, strength”: G 
danān Nabû 174 da-na-na (A)

dašāpu I “to be sweet”: D udaššap 
Nabû 178 ú-da-áš-š[ap] (A)

dawû I “to jerk; convulse”: G 
idammu Ištar 183 i-da-mu (A)

dayyānu I “judge”: dayyāna Nabû 
124 da-a-a-n[u?] (A), da]-⸢a⸣-a-
[nu] (B₂)

dimtu II “tear”: dimāšu Nabû 154 
di-ma-šú (A) – dimāti Ištar 155 
di-ma-ti (A)

dipāru I “torch”: dipāru Ištar 52 
di-⸢pa⸣-[ru?] (A [?])

Duku “Duku”: Duku Ištar 12 du₆.
kù (B)

dumqu I “goodness, good (thing)”: 
dumuqšu Nabû 219 sig₅-šú (A)

dunnu I “power”: dunna Ištar 20 
du-un-⸢na⸣ (B [?])

dūru I “(city) wall, rampart”: dūru 
Nabû 174 du-⸢ú⸣-r[u] (A)

dušmû I “slave born in the house”: 
dušmâka Nabû 104 ⸢du⸣-u[š?-
ma?-ka?] (A) – dušmûšu Nabû 
149 du-uš-mu-ú-šú (A)

dūtu I “virility, manliness”: dūssu 
Ištar 165 du-us-su (A) – dūtuš 
Nabû 106 du-tuš (A)

Ea “Ea”: Ea Ištar 13 didim (B)
edēdu I “to be(come) pointed, 

spiky”: G edēdka Nabû 29 
e-de-e]d-ka (A); 31 e-de-ed-
ka (A)

edēqu I “to dress, clothe”: N 
nanduq Ištar 19 ⸢na-an⸣-duq 
(A)

ēdiš I “alone”: ēdiš Ištar 232 e-diš 
(A); 233 e-diš (A)

edû II “to know”: G īde Ištar 84 
i-d[i] (A); 121 i-de (A) – G īdi 
Ištar 79 i-di (A) – G idû Ištar 
199 i-du-[ú (A [?])
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edû I “flood, wave”: edê Nabû 49 
e-de-e (A)

eʾʾēlu I “binder”: eʾʾēla Ištar 76 e-ʾe-
li (A)

egēru I “to lie (transversely) 
across”: Gt itgurat Ištar 163 it-
g[u?-rat?] (A [?])

egû III “to be(come) lazy; be 
negligent”: G ēgi Ištar 77 e-gi 
(A) – G tīgi Nabû 92 ⸢ti?-gi?⸣ (A 
[?]); 94 ⸢ti?⸣-[gi?] (A [?])

ekēku I “to scratch”: D ūtakkak 
Ištar 158 ú-tak-ka-ak (A)

ekletu I “darkness”: eklet Nabû 
184 ek-let (A)

ela I “apart from, in the absence 
of”: ela Nabû 99 (rest.); 101 
(rest.)

elēnu I “above, over”: elēnuššu 
Nabû 114 ⸢ugu-nu-šú⸣ (A)

elēpu I “to sprout, grow”: G lillipka 
Nabû 224 ⸢lil?⸣-lip-ka (A [?])

eli I “on, over, above; against; 
more than”: el Nabû 161 el 
(A) – eli Nabû 45 ugu (A); 47 
ugu (A) – elīš Nabû 49 e-liš 
(A) – elīšu Nabû 204 e-li-šú (A); 
206 e-li-šú (A) – elīya Nabû 79 
(rest. [?])

Ellil “the god Enlil ”: Ellil Ištar 11 
d+[e]n-líl (B); 36 d+en-líl (A); 242 
d]+en-líl (A)

elû III “to go up, arise; (stat.) is 
high”: G talli Ištar 187 tal-li 
(A) – D ulli Nabû 191 ul-li (A)

emēdu I “to lean on; impose”: D 
lummid Ištar 208 lu-um-mid 
(A) – D ummad Ištar 87 um-
mad (A)

emēqu I “to be wise”: Š šutēmuqu 
Ištar 246 šu-te-mu-qu (A), šu-
te-m]u-qu (B)

emētu I “mother-in-law”: emēta 
Ištar 92 (rest. [?])

emu I “father-in-law”: ema Ištar 
92 ʾ-e-mi (A [?])

enēnu II “to punish”: G tānunīšū-
ma Ištar 101 ta-nu-⸢ni-šú-ma⸣ 
(A)

enēnu III “to sin”: G enēnša Ištar 
224 e-nen-šá (A)

ennettu I “sin; punishment”: 
ennessu Nabû 191 e-né-es-su 
(A) – ennētī Nabû 91 in-ni-ti (A); 
93 in-n]i-ti (A); 100 ⸢in⸣-ni-ti (A); 
102 in-ni-ti (A)

ensû I “dream interpreter”: ensû 
Ištar 174 en-su-ú (A)

enšu I “weak”: enšu Ištar 172 en-
šu (A)

entu I “high priestess”: enet Ištar 
1 (rest.)

enû III “to change”: G enêšu Nabû 
186 e-né-šú (A)

epēru I “to feed, provide for”: G 
epir Nabû 121 e-pir (A, B₂), 
e-pir (A) – G lūpira Nabû 124 
lu-pi-ra (A)

epēšu II “to do; make; build”: G 
epšū Ištar 230 (rest. [?]) – G 
līpuš Nabû 200 l]i-pu-uš (A); 
201 l]i-pu-uš (A)

eqlu I “field; terrain”: eqel Nabû 
122 a?.š]à? (A [?]) – eqlētu Nabû 
208 a.šà.meš (A)

erbe I “four”: erbê Nabû 211 er-
bé-e (A) – erbetti Ištar 29 er?-
bet?-t]u₄ (A [?]); 214 limmu (A)

eriātu I “cold weather”: iriyāti 
Nabû 174 i-ri-a-ti (A)

ešēru I “to be/go well; be straight, 
fair; direct o.s. (towards)”: Št 
lištēšer Nabû 210 liš-te-šer 
(A) – G lūšer Nabû 77 lu-šèr 
(A) – Št tušteššer Nabû 26 (rest. 
[?]); 28 (rest. [?])

ešeštu I “(a title of Nabû)”: ešešti 
Nabû 41 e-še-eš-tu₄ (A); 43 
e-še-eš-tu₄ (A)

etēqu I “to go past; go through; 
cross over”: G ēteq Ištar 79 
e-te-e[q] (A)

eṭēru I “to take away; save”: G 
eṭēra Ištar 84 e-ṭe-ra (A); 242 
e-ṭe-ru (A) – G eṭret Ištar 165 
eṭ-r[e-et] (A)

ewû I “to become”: G īmū-ma 
Ištar 180 i-mu-ma (A)

ezēbu I “to leave, leave behind”: 
G ezib Ištar 117 ⸢e⸣-zib (A) – Š 
šūzuba Ištar 83 šu-zu-ba (A); 
242 šu-zu-ba (A)
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ezēzu I “to be(come) angry, rage”: 
G ezēzu Nabû 117 e-⸢ze-zu⸣ (A); 
119 e-⸢ze⸣-z[u] (A), e]-⸢ze⸣-z[u] 
(B₂) – D uzzaza Ištar 182 uz-
za-za (A)

Ezida “Temple of Nabu”: ezida 
Nabû 159 é.z[i.da (A)

ezziš I “furiously, fiercely”: ezziš 
Ištar 108 e-zi-iš (A)

gabarû I “copy; reply; opponent”: 
gabrâ Ištar 112 gab-ra-a (A)

gallû I “scion of”: gallû Ištar 94 
gal-lu-ú (A)

gamālu I “to do a favour; spare”: 
G gamāla Ištar 243 [ga-m]a-la 
(B)

gamāru II “to bring to conclusion, 
complete”: G igdamar Nabû 
108 ig-⸢da-mar⸣ (A) – N iggamir 
Nabû 111 ig-ga-mir (A)

ganānu I “to encircle, shut in”: D 
ugannan Nabû 58 ú-gan-na-
a[n? (A [?])

ganūnu I “storeroom”: ganūnšu 
Nabû 200 ga-nu-un-⸢šú⸣ (A)

gašru I “very strong, powerful”: 
gašrat Ištar 233 gaš-rat (A)

gillatu I “sin, sacrilege”: gillatī 
Nabû 92 ⸢gíl⸣-la-t[i (A); 94 
(rest.); 100 gíl-la-⸢ti⸣ (A); 102 
gíl-la-t[i (A) – gillatīya Ištar 
82 gíl-la-tu-ú-⸢a⸣ (A) – gillātūa 
Ištar 78 gíl-la-tu-ú-[a] (A)

gimru I “totality; costs, expenses”: 
gimrassunu Nabû 218 gim-rat-
su-nu (A)

ginâ I “constantly; usually”: ginâ 
Nabû 90 gi-na-a (A); 116 gi-
na-a (A)

gipšu I “uprising, welling up”: 
gipiš Nabû 49 gi-piš (A)

gīru I “fire(-god)”: Girri Ištar 19 
dgíra (B) – girru Nabû 21 gir-ri 
(A); 23 gir-ri (A)

gullulu I “sin”: D ugallil Ištar 77 
ú-gal-li[l] (A)

ḫabāšu II “to crush, comminute”: 
Nt ittaḫbaš Ištar 163 it-taḫ-ba-
áš (A)

ḫallulāya I “centipede”: ḫallulāya 
Nabû 105 ḫal-lu-la-a-a (A)

ḫalqu I “lost; fugitive”: ḫalqātu 
Nabû 208 [ḫal?-q]a?-a-tu₄ (A 
[?])

ḫamāṭu III “to burn (up)”: Gt 
iḫtammaṭka Nabû 152 (rest. 
[?])

ḫasāsu I “to be conscious; 
remember”: ḫasis Ištar 167 
ḫa-sis (A)

ḫaṣāṣu I “to snap off”: D tuḫaṣṣiṣī 
Ištar 23 tu]-ḫaṣ-ṣi-ṣi (A)

ḫašāḫu I “to need, desire”: G iḫšiḫ 
Nabû 110 iḫ-ši-⸢iḫ?⸣ (A)

ḫašāšu II “gather”: G iḫaššaš Ištar 
156 i-ḫá[š-šá?-aš?] (A [?])

ḫaṭû II “to do wrong, commit 
crime”: G aḫṭi Ištar 77 aḫ-ṭi (A)

ḫelû II “to be bright; cheerful”: Š 
šuḫlî Ištar 211 šu-uḫ-li-i (A) – Š 
ušaḫlâ Nabû 175 ú-šaḫ-lalá-a 
(A)

ḫengallu I “plenty”: ḫegalla Nabû 
18 ḫé-g]ál-la (A); 20 ḫ]é-gál-la 
(A)

ḫepû II “to break”: G ḫīpi Ištar 192 
ḫi-pi (A)

ḫiādu I “to say, pronounce”: G 
iḫtidam-ma Nabû 151 iḫ-ti-
dam-m[a (A)

ḫinzūru I “apple (tree)”: ḫinzūri 
Nabû 176 ḫi-in-zur-ru (A)

ḫīpu I “break(age)”: ḫīp Nabû 98 
ḫi-⸢ip?⸣ (A [?])

ḫiṣbu I “luxuriance, plenty”: ḫiṣba 
Nabû 18 ḫi-iṣ-bu (A); 20 ḫi-iṣ-
bi (A)

ḫīṭu I “error; lack; crime; penalty”: 
ḫiṭātūa Ištar 78 ḫi-ṭa-tu-ú-a 
(A) – ḫīṭu Ištar 114 ḫi-ṭ[u? (A [?])

*ḫuḫummu? “(mng. uncertain)”: 
ḫuḫum Nabû 33 ḫ]u-ḫu-um (A); 
35 ḫu-ḫu-um (A)

ḫupšu I “(member of) lower class”: 
ḫupša Nabû 125 ḫu-up-šú (A)

ḫurbāšu I “frost; terror”: ḫurbāšu 
Ištar 95 ḫur-ba-šú (A)

ḫussû I “(a vessel)”: ḫussāši Ištar 
241 ḫu-us-sa-ši (A)

idu I “arm; side; strength; wage”: 
idāšu Ištar 164 i-da-[a-šú] (A) – 
idāti Ištar 28 i-da-a-ti (A) – idīki 
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Ištar 26 (rest. [?]) – idīša Ištar 
244 i-da-a-šá (A) – idīšu Ištar 
103 i-di-šú (A) – idīya Ištar 59 
i-di-ia (A)

igāru I “wall”: igāri Ištar 100 
i-⸢ga⸣-ri (A)

Igigû I “the (ten) great gods”: Igīgū 
Nabû 218 [di-g]i-gu (A)

ikkibu I “taboo”: ikkib Nabû 183 
ik-kib (A)

illatu I “band, group”: elletkina 
Ištar 241 el-let-k]i-na (A [?]), 
el-⸢let-ki-na⸣ (B [?])

illurtu I “handcuffs”: illurtaš Nabû 
173 il-lu-u[r-taš?] (A [?])

ilu I “god, deity”: ilī Ištar 17 
dingir.‹dingir› (B); 85 ⸢digir⸣.
meš (A); 226 dingir.meš (A)

ilūtu I “godhead, divinity”: ilūtka 
Nabû 212 dingir-ut-ka (A); 214 
dingir-ut-⸢ka⸣ (A)

immu I “heat (of day), daytime”: 
immi Nabû 146 im-mu (A)

imṭû I “loss(es)”: imṭû Nabû 46 
⸢im⸣-ṭu-ú (A); 48 im-ṭu-ú (A)

ina I “in, on; by; from”: ina Ištar 16 
(rest.); 81 ina (A); 83 ina (A); 85 
ina (A); 87 ina (A); 114 ina (A); 
118 ⸢ina⸣ (A); 124 ina (A); 151 
i-na (A); 155 ina (A); 159 ina 
(A); 161 ina (A); 169 ina (A); 189 
i-na (A); 212 ina (A); 214 (rest.); 
Nabû 49 ina (A); 51 ina (A); 52 
ina (A), ina (A); 54 ina (A); 56 
ina (A); 57 ina (A); 58 [in]a (A); 
78 i-na (A); 85 i-na (A), ⸢i?⸣-[na? 
(A); 95 i-na (A); 96 i-na (A); 100 
(rest.); 102 (rest.); 104 (rest.); 
142 ina (A); 143 ina (A); 148 
i-na (A); 181 i-na (A); 182 i-na 
(A); 210 (rest. [?]); 211 (rest.); 
220 i-n]a? (A); 222 (rest.)

īnu I “eye”: īnī Ištar 187 i-ni (A) – 
īnīšu Nabû 203 (rest. [?]) – īnīya 
Ištar 124 igi (A)

irtu I “breast, chest”: iratuš Ištar 
163 i-ra-tuš (A) – irtuššu Ištar 
177 i[r!-tuš-šú] (A [?])

isqu I “lot; share”: isqētu Nabû 209 
giš.šub.ba.meš (A)

isqūqu I “(a coarse flour or 
groats)”: isqūqa Nabû 121 is-
qu-q[u] (A), is-qu-⸢qu⸣ (B₂)

iṣratu I “plan, ground-plan”: 
iṣrassunu Nabû 219 iṣ-rat-su-
nu (A [?])

iṣṣūru I “bird”: iṣṣūriš Ištar 193 iṣ-
ṣu-riš (A)

išaru I “straight; correct, normal”: 
išara Nabû 28 (rest.); 160 ⸢i⸣-
[šá-ra? (A) – išari Nabû 26 ⸢i⸣-
šá-ri (A)

išdiḫu I “profit(able business)”: 
išdiḫi Nabû 34 i[š-di-ḫ]u (A); 
36 iš-di-ḫu (A)

išdu I “foundation, base”: išdāšu 
Ištar 99 iš-⸢da-a⸣-š[ú (A) – 
išdīšu Nabû 26 iš-di-šú (A); 28 
iš-di-šú (A) – išduk Ištar 7 ⸢iš⸣-
dúk (B) – išdūš Ištar 171 iš-du-
uš (A)

išpiku I “stores (of crops); grain-
bin”: išpikkīya Nabû 129 i]š?-
pik-ke-e-a (A)

ištānu I “North”: iltāni Ištar 27 ii 
(A)

Ištar “Ištar”: Ištar Ištar 83 ⸢d⸣⸢iš-
tar⸣ (A); 123 diš-ta[r (A); 196 
diš-tar (A); 237 diš-tar (B); 245 
⸢d⸣⸢iš⸣-ta[r (B); 246 diš-tar (A, B); 
247 ⸢d⸣iš-tar (B)

ištaru I “goddess”: ištarāniš Nabû 
90 iš-ta-ra-niš (A) – ištariš Ištar 
112 i]š-⸢ta⸣-riš (A)

ištēn I “(um)”: ištīssu Ištar 181 iš-
ti-is-su (A)

ištu I “from, out of; since, after”: 
ištu Ištar 188 iš-tu (A); 228 
(rest.) – ultu Ištar 91 ul-tu (A)

itti I “with”: itti Ištar 13 it-ti (B) – 
ittīšu Ištar 94 (rest. [?]); 179 
(rest. [?])

ittu I “peculiarity”: idāt Nabû 115 
i-da-at (A, B₁)

izuzzu I “to stand”: G izziza Nabû 
79 i-zi-za (A)

kabāsu I “to tread”: ukabbas Ištar 
81 ú-kab-ba-a[s] (A)

kabattu I “liver”: kabattašu 
Ištar 165 ka-bat-ta-šú (A); 
Nabû 153 ka-[bat?-ta?-šú? (A 
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[?]) – kabtatki Ištar 148 kab-
ta-[at?-ki? (A [?])

kabātu I “to be(come) heavy”: G 
iktabit Nabû 114 ik-ta-⸢bit⸣ (A)

kadrû I “present, greeting gift”: 
kadrê Ištar 240 k]àd-re-e (A), 
kád-re-e (B) – kadrêa Ištar 217 
kàd?-r]e-e-a (A)

kalāma I “all (of it)”: kalāma Nabû 
183 ka-la-ma (A)

kalû II “all, totality”: kal Nabû 175 
kal (A); 213 (rest.); 215 (rest.) – 
kala Ištar 81 [ka?-l]a? (A [?]) – 
kalāšu Ištar 160 ⸢ka⸣-la-a-[šú?] 
(A) – kalîšin Ištar 78 ka-li-ši-
in (A) 

kalû V “to hold (back), detain”: 
G iklanni Ištar 60 ik-la-an-ni 
(A) – G iktali Nabû 154 ik-ta-[li? 
(A [?]) – G taklāši Ištar 240 tak?-
la-ši (B [?])

kamāru IV “to pile up, 
accumulate”: G kāmir Nabû 
34 k]a-mir (A); 36 ⸢ka⸣-mir (A) – 
D tukammar Nabû 18 (rest. [?]); 
20 (rest. [?])

kanāšu I “to bow down, submit”: 
G kunšāšī-ma Ištar 238 [ku?-u]
n-šá-ši-ma (B [?])

kânu I “to be(come) permanent, 
firm, true”: G kinnā Ištar 245 
ki-na (A) – G kinnī Ištar 171 
k[in-ni] (A) – D kunnā Ištar 99 
kun-na (A) – G likūn Nabû 217 
li-kun (A)

karābu II “to pray, bless, greet”: 
G ikarrab Nabû 185 i-ka[r-rab] 
(A) – Gt kitrabāši Ištar 229 kit-
ra-ba-ši (A) – D kurbā Ištar 241 
[ku]-⸢ur-ba⸣ (B)

karāšu II “catastrophe, disaster”: 
karāši Ištar 173 ka-ra-ši (A)

karru III “(a mourning garment)”: 
karri Ištar 169 kar-ri (A)

karṣu I “slander”: karṣī Nabû 128 
kar-ṣ[i?] (A [?])

karû II “to be(come) short”: G ikri 
Ištar 164 ik-ri (A)

kasîš I “in bondage”: kasîš Ištar 
107 ka-siš (A)

kaspu I “silver”: kaspi Nabû 122 
kàs-p[u] (A), kàs-[pi] (B₂)

kasû III “to bind”: G kasâ Ištar 222 
k]a-sa-a (A)

kašādu I “to reach, arrive; 
accomplish; conquer”: G 
ikšudu Ištar 112 ik-šu-d[u (A) – 
G kašādi Nabû 147 ka-šá-du 
(A)

kâšim I “to you”: kâši Ištar 217 ka-
a-ši (A)

kâšu I “to delay, linger”: G ikušša 
Nabû 182 i-kuš-šu (A) 

katāmu I “to cover”: G katimšū-
ma Ištar 93 ka-tim-šú-ma (A)

kâti I “you”: kâti Ištar 86 ka-a-ti 
(A); 178 ka-a-ti (A); Nabû 89 ka-
a-ti (A); 99 k]a-a-ti (A); 101 k]
a-a-ti (A)

kawû I “outer”: kamâti Nabû 78 
k[a-ma-a-ti] (A)

kī I “like; how?; as”: kī Ištar 15 ki-
⸢i⸣ (B); 122 ki-i (A); Nabû 77 ki-i 
(A); 78 ki-i (A); 127 ki-i (A)

kiāšu I “to help”: G kâša Ištar 236 
k]a-a-šá (A), ka-a-šá (B) 

kibru I “bank, shore, rim”: kibrāt 
Nabû 211 (rest.) – kibrāti Ištar 
214 kib-ra]-a-ti (A)

kibsu I “track, footprint”: kibsuš 
Ištar 171 kib-su-uš (A)

kīma I “like; when, as, that”: kīma 
Ištar 10 (rest.); 11 (rest. [?]); 
14 ki-ma (B); 17 [ki-ma (B [?]); 
18 (rest. [?]); 19 (rest. [?]); 23 
(rest.); 86 ki-ma (A); 100 ki-ma 
(A); 187 ki-ma (A); 211 (rest. 
[?]); 218 ki-ma (A); 219 (rest.); 
Nabû 13 ki-ma (A); 15 ki-ma 
(A); 34 (rest.); 36 k]i-⸢ma⸣ (A); 
57 [k]i-ma (A); 217 (rest. [?])

kimṣu I “shin, lower leg”: kinṣāšu 
Ištar 97 kin-ṣa-a-šú (A)

kimtu I “family”: kimtašu Ištar 156 
kim-ta-šu (A) – kimtīya Nabû 
121 ki?-im?-t]i-ia (A [?])

kingallu I “leader of assembly”: 
kingallu Nabû 140 kin-gal-lu 
(A)

kišādu I “neck; bank”: kišādāšu 
Ištar 98 ki-šá-da-šú 
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(A) – kišādka Nabû 188 ki-š[ad-
ka] (A); 190 ki-š[ad-ka] (A) – 
kišassu Ištar 111 ki-šad-su (A)

kīšū I “pain(s)”: kīšīya Ištar 216 ki-
ši-ia (A)

kišubbû I “waste ground”: 
kišubbûša Nabû 122 ki-šub-
bu-šá (A)

kitmusu I “kneeling, squatting”: 
kitmusā Ištar 97 ⸢kit⸣-mu-s[a?! 
(A)

kittu I “steadiness, reliability, 
truth”: kināti Nabû 123 ki-na-
a-ti (A)

kû I “your; yours”: kûm-ma Ištar 
246 ku-um-ma (A, B)

kubukku I “strength”: kubukkuk 
Ištar 24 ku-⸢bu⸣-uk-ku-uk (A)

kullu III “to hold”: G killā Ištar 245 
kil-la (A), ⸢kil-la⸣ (B)

kullumu I “show”: D kullumat 
Ištar 84 k[u]l-⸢lu⸣-mat (A) – D 
ukallam Ištar 223 ú-kal-lam (A)

kunnû I “cared for, cherished”: 
kunnîš Ištar 245 ku?-u]n-niš (A)

kunukku I “seal”: kunukka Nabû 
123 ku-nu-uk-ka (A)

kūru I “depression, torpor”: kūru 
Nabû 80 (rest. [?])

lā I “not, no; without, un-”: lā Ištar 
7 la (B), la (B); 9 ⸢la⸣ (B); 86 la 
(A); 94 la (A); 119 la (A); 120 la 
(A); 161 la (A); 174 la (A); 178 la 
(A); 185 la!(ma) (A [?]); 191 la 
(A); Nabû 21 la (A); 23 la (A); 
53 la (A); 55 la (A); 92 (rest.); 94 
(rest.); 127 la (A); 160 la (A); 186 
la (A), la (A)

labānu I “to spread, stroke”: G 
libnāši Ištar 227 líb-na-ši (A)

lagāʾu I “scale, dirt, scum”: lagāʾa 
Nabû 106 la-⸢ga⸣-mi (A [?])

Laḫmu “Lahmu”: Laḫmū Nabû 
219 [dlà]ḫ-mu (A)

lallaru I “(professional) mourner”: 
lallarīšu Ištar 156 làl-la-ru-šú 
(A)

lallāru I “white honey”: lallāriš 
Nabû 178 làl-la-riš (A)

lalû I “plenty, exuberance”: lalê 
Nabû 133 la-l[e?-e?] (A [?])

lamassu I “(female) tutelary 
deity”: lamassa Ištar 238 la-
mas-sa (A); Nabû 191 ⸢la-mas⸣-
su (A)

lānu I “form, stature”: lānī Ištar 58 
la-a-ni (A)

lawû II “to surround; besiege”: G 
lamâni Ištar 75 la-ma-a-ni (A)

lemnu I “bad”: lemna Nabû 105 
lem-ni (A) – lemniš Ištar 198 
lem-niš (A)

lēmu I “disobedient (one)”: lēmu 
Nabû 51 le-e-m[u] (A)

leqû II “to take, take over”: G liqê 
Ištar 216 (rest.)

lētu I “cheek; side”: lētka Nabû 
188 let-ka (A); 190 let-ka (A)

lēʾ îš “victoriously”: lēʾ îš Ištar 197 
le-ʾ i-iš (A)

leʾ û I “to be able, powerful”: G ileʾʾ i 
Ištar 83 i-le-eʾ-⸢i⸣ (A); 220 i-le-
ʾ i (A) 

lēʾ û I “powerful, competent”: lēʾ î 
Nabû 58 ⸢le⸣-ʾu-ú (A)

libbu I “inner body; heart”: 
libbaša Ištar 199 l]ìb-ba-šá 
(A) – libbašū-ma Nabû 152 lìb-
⸢ba⸣-[šú-ma (A) – libbi Ištar 
118 ⸢lìb-bi⸣ (A); 192 líb-bi (A) – 
libbuk Ištar 149 lib-bu-uk (A)

ligimû I “kernel, sprout”: ligimîšu 
Nabû 181 li-gi-mì-šú (A)

lillu I “idiot”: lillā Ištar 162 l[i]
l-⸢la⸣ (A)

lippu I “wrapping”: lippi Ištar 187 
lip-p[u? (A [?])

lišānu I “tongue, language”: 
lišānšu Ištar 163 li-šá-an-šú (A)

līʾu I “bull”: lê Nabû 57 le-e (A)
lumnu I “evil, misery”: lumna 

Nabû 164 lum-n[u (A [?]) – 
lumni Nabû 115 l[um-n]u (A), 
lum-nu (B₁) – lumnu Nabû 116 
lu-⸢mun?⸣ (A [?])

lūtu I “debility; (a disease)”: luʾtu 
Ištar 186 lu-ʾu-t[ú? (A [?])

magāru I “to consent, agree”: D 
unamgarū Nabû 128 ú-nam-
ga-ru (A)

magrû I “insulting”: magrâti Ištar 
184 ma-a[g-ra-ti] (A)
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maḫāru I “to face, confront; 
oppose; receive”: G māḫir Ištar 
86 ⸢ma-ḫír⸣ (A) – D muḫrāni 
Ištar 239 muḫ-ra-ni (A) – D 
muḫrī Ištar 217 (rest. [?])

maḫḫûtiš I “to become frenzied, 
ecstatic”: maḫḫûtiš Ištar 161 
ma-ḫu-tíš (A)

māḫiru I “opponent, antagonist, 
enemy; one who faces; 
recipient”: māḫirki Ištar 5 
⸢ma?⸣-ḫ[ir?-ki?] (B [?])

mala I “as much as”: mala Ištar 
82 ma-la-a (A); Nabû 98 (rest. 
[?]) – malāki Ištar 35 ⸢ma⸣-la-ki 
(A); 85 ma-la-k[i] (A)

māliku I “adviser, counsellor”: 
māliki Ištar 11 ma-⸢li-ki⸣ (B)

malû II “matted, dirty (body) 
hair”: malî Ištar 169 ma-li-i (A)

manāma I “somebody; who(so)
ever”: manāma Nabû 96 ma-
⸢na-a-ma?⸣ (A [?])

mangu II “(a skin disease)”: 
mangu Ištar 59 (rest. [?]); 96 
man-gu (A)

mānitu I “(gentle) wind, breeze”: 
manītaki Ištar 110 ma-⸢ni-ta-
ki⸣ (A) – manītu Nabû 175 ma-
ni-t[u₄] (A)

manû IV “to count, calculate; 
recite”: G imnû Nabû 127 im-
nu-⸢ú⸣ (A)

maqātu I “to fall”: ušamqat Nabû 
125 ú-šam-q[at?] (A [?])

marāḫu I “to allow to become 
spoiled”: N immarḫā Nabû 181 
i-ma-ar-ḫa (A)

marru I “bitter”: mār Nabû 179 
ma-a-[ar] (A)

marṣu I “sick; troublesome”: 
marṣu Nabû 89 mar-ṣi (A [?])

marṣūtu I “in his trouble”: marṣūti 
Ištar 157 mar-ṣu-ti (A)

mārtu I “daughter; girl”: mārat 
Ištar 221 ma-ra]t (A) – mārtu 
Nabû 177 mar-tú (A)

māru I “son, descendant; boy”: 
mār Ištar 175 dumu (A) – māru 
Nabû 177 ma-r[i] (A); 185 ma-
ru (A); 186 ma-ru (A)

maruštu I “evil, distress”: 
marṣatuš Nabû 152 (rest. [?])

masdara I “continuously, always”: 
masdara Nabû 90 mas-⸢da⸣-
ri (A)

massû I “leader, expert”: maššû 
Ištar 6 maš-šu-ú (B)

maṣû I “to correspond, comply 
with (s.th.); be sufficient, 
suffice”: G imṣa Ištar 85 im-
ṣa-a (A) – G maṣât Ištar 10 
⸢ma⸣-ṣa-at (B) – G maṣi Nabû 
155 ma-ṣi (A)

mašû II “to forget”: G maši Ištar 
167 ma-ši (A) – G tamšî Ištar 91 
tam-ši-i (A)

mati I “when?”: mati Nabû 116 
ma-t[i (A), ma-ti (B₁)

mātu I “land, country”: māti Nabû 
175 ma-tu₄ (A)

mayyālu I “bed, resting place”: 
mayyāli Ištar 189 ma-a-a-l[i? 
(A [?])

meḫû I “storm”: meḫû Ištar 29 
me-ḫu-u (A)

mekītu I “neglect, absence”?: 
mekīti Ištar 82 mi-ki-tú (A)

mekû I “instruction”: mêki Ištar 
80 me-e-ki (A)

mekû V “to neglect”: G imkû Ištar 
168 im-ku-ú (A); Nabû 97 i]
m-ku-ú (A) 

mêsu I “hurl down”: N immês 
Nabû 53 im-me-es-su (A); 55 
im-me-es-su (A) – N immês-
ma Ištar 109 im-⸢mes⸣-ma (A)

mesû II “to wash, clean(se), 
purify”: D mussâ Ištar 244 mu-
us-sa-a (A)

*meṣḫeru “youth?”: meṣḫeru 
Nabû 177 meṣ-ḫe-ri (A)

mêšu I “to disregard, scorn”: G 
emtēš Ištar 79 em-te-eš (A) – 
G mēš Nabû 97 me-e-šú (A) – 
G temeššī Ištar 168 tu-am-mé-
šú (A [?])

meṭlūtu I “manhood”: meṭlūti 
Ištar 20 ⸢mé⸣-eṭ-l[u]-⸢ti⸣ (A)

milku I “advice, counsel; 
resolution, intelligence”: milka 
Ištar 13 [mi-il-k]a (B)
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mimma I “anything, something; 
everything, all”: mimma Nabû 
98 (rest. [?])

mimmû I “all”: mimmê Ištar 82 
m[im?-m]u?-ú (A [?])

minītu I “measure, dimension”: 
minātīšu Ištar 172 mi-[na?-ti?-
šú?] (A [?])

minsu I “why?”: minsu Nabû 162 
mìn-su (A)

mīnu I “what?”: mīnâ Ištar 168 mi-
na-a (A); Nabû 79 mi-na-a (A); 
97 (rest. [?]) – mīni Ištar 96 mi-
ni (A)

miṣru I “border”: miṣraki Ištar 9 
mi-iṣ-⸢ra-ki⸣ (B)

mītu I “dead”: mīta Ištar 220 (rest. 
[?])

mūdû I “knowing, wise”: mūdî 
Nabû 158 mu-de-e (A)

mukallu I “(a priest or scholar)”: 
mukkalli Nabû 41 ⸢muk⸣-kal-li 
(A); 43 ⸢muk⸣-kal-li (A)

munû I “(a type of bed)”: manûššu 
Ištar 96 ma-nu-šú (A)

muqqu II “to weary, tire; wane”: 
D muqqā Ištar 97 muq-qa (A)

mūṣu I “exudation”: mūṣu Nabû 
183 mu-ú-ṣu (A)

mūšu I “night”: mūša Ištar 158 
mu-šá (A) – mūši Nabû 143 
⸢mu⸣-[ši (A); 146 mu-š[ú (A)

mutqu II “head louse”: mutqu 
Nabû 114 mut-qu (A)

nābalu I “dry land, mainland”: 
nābalu Nabû 50 na-ba-l[u] (A)

nabû II “to name; nominate; 
decree”: nabû Ištar 9 na-bu-ú 
(B) – tabbi Nabû 81 tam-bi (A); 
83 tam-bi (A)

Nabû “Nabû”: Nabû Nabû 11 
(rest.); 15 (rest.); 19 (rest.); 23 
(rest.); 27 (rest. [?]); 31 (rest.); 
35 (rest.); 39 [da]g (A); 43 dag 
(A); 47 dag (A); 55 ⸢d⸣ag (A); 83 
dag (A); 93 (rest.); 101 dag (A); 
119 da]g (A); 189 dag (A); 206 
(rest.); 214 (rest.); 222 (rest.)

nadānu II “to give”: G iddinšum-
ma Ištar 182 id-din-šu-ma 
(A); 183 id-din-šu-ma (A) – G 

liddinšu Ištar 105 ⸢li?-id?⸣-din-
šú (A) – G tanaddinī Ištar 13 
ta-⸢na-ad⸣-di-ni (B)

nadītu I “‘fallow’ (i.e. childless) 
woman”: nadâtiš Ištar 146 na-
da-tíš (A [?])

nadru I “wild, aggressive”: nadru 
Nabû 17 na-ad-ri (A); 19 na-
ad-ri (A)

nadû III “to throw (down); lay 
down”: G idi Nabû 188 i-di (A); 
190 i-di (A) – N innadi Ištar 173 
(rest. [?]) – D uddû Ištar 230 ud-
du-⸢ú⸣ (A)

nagālu I “to glisten, (be a)glow”: N 
nangul Nabû 152 na-an-gul (A)

nagāšu I “to go to(wards)”: D 
luttaggiš Nabû 78 lut-tag-giš 
(A)

naḫāsu I “to (re)cede; return”: G 
inaḫḫis Ištar 158 i-na-aḫ-ḫi-
[is] (A)

nâḫu I “to rest”: G nūḫ Nabû 37 
nu-uḫ (A); 39 nu-uḫ (A)

nakāpu I “to push, thrust”: Gt 
ittakkip Nabû 49 it-ta[k-kip] (A)

nakāru I “to be(come) different; 
(e)strange(d); hostile”: Gt 
ittakiršu Nabû 110 it?-t]a-kir-
šu (A [?]) – Dt uttakkar Ištar 
192 ut?]-tak-kàr (A [?])

nakmu I “heaped (up)”: nakmu 
Nabû 77 na-ak-mi (A)

nakruṭu I “mercy”: nakruṭ Ištar 
237 na-a]k-ru-uṭ (A), nak-ru-
u[ṭ (B) – nakruṭa Nabû 205 na]
k-ru-uṭ (A); 207 nak-ru-uṭ (A)

nalbābu I “rage, fury”: nalbābuk 
Nabû 117 na-al-ba-bu-uk (A), 
n[a-al-ba-bu-uk (B₁); 119 na-
al-ba-bu-uk (A)

nâlu I “to lie down (to sleep)”: G 
ittatīl Nabû 52 ⸢it⸣-ta-til (A) – 
nâluš Ištar 212 na-lu-uš (A)

napištu I “throat, life”: napištašu 
Ištar 153 na-piš-t[a-šu (A); 177 
na-piš-ta-šú (A) – napšassu 
Ištar 102 nap-šat-⸢su⸣ (A)

naplaqtu I “slaughtering knife”: 
naplāqi Nabû 57 nap-la-qu (A)
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nappašu I “air hole”: nappaša 
Ištar 101 (rest. [?]); Nabû 187 
nap-pa-šu (A); 189 nap-pa-šu 
(A)

napšuru I “appeasement, 
forgiveness”: napšura Ištar 
243 nap-šu-ra (A) – napšurka 
Nabû 10 nap-šur-k[a (A); 12 n]
ap-šur-ka (A) – napšurša Ištar 
225 nap-šur-šá (A)

narbû I “greatness”: narbâk Ištar 
1 (rest.) – narbûka Nabû 220 
nar-bu-ka (A); 222 nar-bu-ka 
(A)

nāriṭu I “marsh, swamp”: nāriṭṭi 
Nabû 52 na-ri-iṭ-ṭu (A)

nasāḫu I “to tear out”: G inassaḫ 
Nabû 126 i-na-as-sa-ḫu (A [?])

nasāku I “to throw (down)”: Š 
šussuk Ištar 160 šu-us-suk (A)

nasīku I “that was cast down”: 
nasīkāku Nabû 76 na-si-ka-
ku (A)

naṣāru I “to guard, protect”: G 
aṣṣur Ištar 80 aṣ-ṣu[r] (A) – G 
nāṣiri Ištar 88 na-ṣi-⸢ri⸣ (A)

našāru II “to pour out”: G tanaššar 
Nabû 18 ta-na-aš-šar (A); 20 
ta-na-aš-šar (A)

našû II “to lift, carry”: G našākū-
ma Ištar 195 n]a?-šá-ku-ma (A 
[?]) – G našâti Ištar 14 [na-šá]-
a-ti (B)

nawāru I “to be(come) bright, 
shine”: G inammir Ištar 179 
i-na[m-mir? (A [?]) – G limmir 
Nabû 203 li]m-mir (A); 211 lim-
mir (A) – Š ušnammar Ištar 51 
uš?]-⸢nam⸣-mar (A [?])

nawirtu I “brightness, light”: 
namrat Nabû 184 nam-rat (A)

nawru I “bright, shining”: namrūtu 
Nabû 204 (rest.); 206 zálag.
meš (A)

neʾellû I “roam around”: G neʾellîšu 
Ištar 176 né-ʾe-li-šú (A)

nekelmû I “frown at”: nekelmûk 
Nabû 25 né-⸢kel⸣-mu-uk (A); 
27 né-kel-mu-uk (A)

nepelkû I “be(come) wide (open)”: 
Š šupalkî-ma Ištar 210 šu-pal-
ki-ma (A)

nesû II “to be distant; withdraw”: 
G nesīš Nabû 50 né-si-iš (A) – Š 
šussi Nabû 202 šu?-u]s?-si (A [?])

nêšu I “to live, revive”: G nêša 
Ištar 243 n[é-e-šá (B)

nêʾu I “to turn back”: G ineʾʾ i Nabû 
126 i-né-eʾ-i (A) – G nêʾa Ištar 
21 né-ʾu-u (A)

Ningunnu “Ningunnu”: Ningunnu 
Nabû 145 dnin-gùn-nu (A)

Ninšiku “Ninšiku”: ninšīku Ištar 13 
d[nin-ši-kù] (B)

Ninurta “Ninurta”: Ninurta Ištar 
17 dnin-ur]ta (B)

niqittu I “anxiety”: nikitta Ištar 
194 ni?-ki?-i]t?-ti (A [?])

nīru I “yoke, crossbeam”: nīr Ištar 
195 ni-ir (A) – nīrka Nabû 17 
nir-ka (A); 19 nir-ka (A)

nissatu I “wailing, lamentation”: 
nissatu Nabû 80 ni-is-sa-t[u₄ 
(A)

nišu I “people”: nīšīšin Ištar 237 
ni-ši-ši-in (A) – nišū Nabû 221 
(rest. [?]); 223 (rest. [?])

niṭlu I “look; view”: niṭilšin Nabû 
203 ni-ṭil-šin (A)

nubû I “lament, wailing”: nubêšu 
Ištar 157 nu-bé-e-šú (A)

nuḫāšu I “luxuriant, prosperous”: 
nuḫāš Nabû 180 nu-ḫ[áš?] (A 
[?])

nuḫšu I “abundance, plenty; 
fertility”: nuḫši Nabû 131 nu-
uḫ-⸢ši⸣ (A)

nupāru II “heart, (frame of) 
mind”: nupāršu Nabû 211 nu-
par-šu (A)

nūru I “light”: nūra Ištar 223 nu-
ú-ra (A)

padû I “to spare, set free”: pedâ 
Ištar 236 ⸢pi⸣-[d]a-[a (B) – 
pidīšu Ištar 173 pi-di-šú (A)

pādû I “forgiving”: pādûk Nabû 21 
pa-du-uk (A); 23 pa-du-uk (A)

paḫāru II “to gather”: G ipḫura 
Ištar 157 ip-ḫu-ra (A)
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palāḫu I “to fear, revere”: G 
pāliḫša Ištar 87 pa-liḫ-šá (A)

palāqu I “to slaughter, strike 
down”: G palqu Nabû 57 pal-
qu (A)

palkû I “wide, broad”: palkû Nabû 
41 pal-ku-ú (A); 43 ⸢pal⸣-ku-ú 
(A)

pānu I “front”: pān Ištar 27 pa-
ni (A)

paqādu I “to entrust; care for; 
appoint”: G piqdīšū-ma Ištar 
88 [piq?-d]i?-šu-[ma] (A [?])

parakku I “cult dais; sanctuary”: 
parakkī Ištar 230 ⸢pa⸣-rak-ki 
(A)

parāmu I “to shred”: G pārim 
Nabû 113 pa-ri-⸢im⸣ (A)

parāsu I “to cut (off); decide”: G 
iparras-ma Ištar 179 i-par-ra-
as-ma (A)

parāṣu I “to breach; lie”: G apruṣ 
Ištar 80 [ap]-⸢ru⸣-uṣ (A)

parāʾu I “to cut off, slice through”: 
G parāʾ i Nabû 51 pa-ra-aʾ-a (A)

pasāsu I “to erase”: N ippassas 
Ištar 114 ip?]-pa-as-sa-as (A 
[?])

pašāḫu I “to cool down, rest”: G 
lipšaḫā Nabû 38 lip-šá-⸢ḫa⸣ 
(A); 40 lip-šá-ḫa (A) – D puššiḫī 
Ištar 216 pu-uš-ši-ḫi (A) – D 
puššuḫa Ištar 220 pu-uš-šu-
ḫa (A)

paṭāru I “to loosen, release”: N 
lippaṭir Nabû 202 líp-pa-ṭir 
(A) – Gt liptaṭṭirā Ištar 172 lip-
ta-aṭ-ṭi-ra (A)

pāṭu I “border; district”: pāṭ Nabû 
34 (rest. [?]); 36 paṭ (A [?])

perʾu I “bud, shoot”: perʾu Nabû 
180 pe-er-ʾu (A) – pirʾa Ištar 239 
[pi-ir]-⸢ḫa⸣ (B)

petû II “to open”: G petê Ištar 26 
(rest.) – pitê Ištar 210 pi-te-e 
(A) – Š šupte Nabû 187 šu-
u[p?-te?] (A [?]); 189 šu-[up?-
te?] (A [?]) – G tapattî Ištar 101 
ta-pat-t[e (A)

pīqa I “on (one) occasion”: pīqāma 
Ištar 184 pi-qa-ma (A)

pirittu I “terror”: pirittu Ištar 147 
pi-rit-tu₄ (A)

pisnuqu I “feeble, wretched”: 
pisnuqiš Nabû 178 pi-is-nu-
qiš (A)

pītu I “opening, aperture”: pīt 
Ištar 27 (rest.)

pû I “mouth”: pāiš Ištar 173 pa-iš 
(A) – pī Nabû 58 ⸢pi-i⸣ (A) – pīya 
Ištar 74 pi-ia (A)

pulḫu I “fearsomeness; fear”: 
pulḫūšu Nabû 114 p[u-u]l-ḫu-
šú (A)

purīdu I “leg”: purīdīki Ištar 27 
(rest. [?])

pušqu I “narrowness; straits”: 
pušqi Ištar 83 pu-uš-qí (A)

pūtu I “forehead, brow”: pūta 
Nabû 115 ⸢pu⸣-t[u?] (A [?]) – pūtī 
Ištar 61 pu-ú-⸢ti⸣ (A [?])

qablu II “battle”: qabli Ištar 16 
qab-li (B)

qabû II “to say, speak, command”: 
G aqbi Ištar 185 a[q?-bi?] (A 
[?]) – G liqbû Nabû 219 liq-
bu-ú (A) – G taqbi Ištar 184 
taq-bi-i (A)

qadāšu I “to be(come) pure”: D 
quddišā Ištar 244 [qud-d]i-šá 
(B [?])

qadmu I “former time”: qadmīššu 
Ištar 113 qàd-mi-šu (A)

qâlu I “to pay attention; be 
silent”: G iqâl Nabû 90 i-⸢qal⸣ 
(A) – G qâli Ištar 114 ⸢qa?-li⸣ (A)

qanû I “reed, cane”: qanê Ištar 23 
(rest. [?])

qâpu I “to fall down, collapse”: 
iquppu Ištar 100 i-qu-up-⸢pu⸣ 
(A)

qaqqaru I “ground, earth”: 
qaqqari Ištar 81 qaq-qa-ri (A)

qatû II “to come to an end, finish”: 
D uqatti Ištar 174 ú-qa-at-ti (A)

qātu I “hand”: qāssu Ištar 170 qat-
su (A); Nabû 53 šu{ii}-su (A); 55 
šu{ii}-su (A); 212 šu-su (A); 214 
šu-su (A) – qātāšu Ištar 162 qa-
t[a-a-šú] (A) – qātuš Ištar 239 
⸢qa-tuš⸣ (A), qa-[tuš (B)
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qerēbu I “to be/come close”: G 
qerub Ištar 90 ⸢qé-ru⸣-[ub (A); 
224 qé-ru-ub (A)

qibītu I “speech; command”: 
qibīt Ištar 10 qí ]-⸢bit?⸣ (B [?]) – 
qibītukka Nabû 82 qí-bi-tuk-
ka (A); 84 qí-bi-tuk-ka (A); 192 
⸢qí ⸣-bi-tuk-ka (A)

qību I “command; statement”: 
qībukki Ištar 151 qí-bu-uk-ki 
(A)

qinnu I “nest”: qinna Nabû 30 
qin-n]u (A); 32 qin-nu (A) – qinni 
Nabû 34 (rest. [?]); 36 qin-ni (A 
[?])

qīštu I “gift, present”: qīšāti Nabû 
217 qi?]-šá-a-ti (A [?])

qû I “flax; thread, string”: qê Nabû 
51 qé-e (A) – qûki Ištar 22 qu-
u-ki (A)

qunnabru I “fetters”: qunnabrašu 
Nabû 173 qu-un-nab-ra-šu (A)

qurdu I “warriorhood, heroism”: 
qurdi Ištar 237 [qu]r-⸢di⸣ (B)

raʾābu I “to shake, tremble”: 
iraʾʾubā Ištar 162 i-ra-ʾu-ú-bá 
(A)

rabāṣu I “to sit, be recumbent”: G 
rabiṣ Ištar 94 r[a?-bi?-iṣ? (A)

rabbu I “soft, gentle”: rabbu Ištar 
149 rab-b[u (A)

rabû II “to be big, to grow”: G 
rabêšū-ma Nabû 182 ra-bé-
šú-ma (A) – rabûtu Ištar 29 ra-
bu-tu₄ (A)

raggu I “wicked, villainous”: 
ragga Nabû 160 rag-ga (A) – 
raggi Nabû 163 rag-gi (A)

ramāmu I “to roar, growl”: G 
irammum Nabû 57 i-⸢ram-mu⸣-
um (A)

ramānu I “self”: ramānīya Ištar 
212 ra-ma-ni-ia (A) – ramānšu 
Ištar 167 ra-ma[n-šú] (A)

ramû III “to slacken, become 
loose”: D urammi Ištar 222 
ú-⸢ram⸣-mi (A)

râmu I “love”: G tarmî Ištar 12 tar-
mi-i (B)

rapšu I “wide, extended”: rapša 
Nabû 42 rap-⸢šá⸣ (A); 44 rap-
šá (A)

raqû I “to hide, give refuge to”: N 
irraqu Nabû 109 ir-ra-qu (A [?])

rašû I “to acquire, get”: G aršī-ma 
Ištar 194 ar-ši-ma (A) – G irši 
Ištar 92 ir-ši (A) – G rišâ Ištar 
238 ri-šá-a (A, B) – rišî Ištar 219 
ri-ši-i (A) – G rišīšu Nabû 205 ri-
ši-šú (A); 207 ri-ši-šú (A)

rašubbatu I “terrifying 
appearance”: rašubbatuk 
Nabû 118 r[a-š]ub-ba-tuk (A); 
120 ra-š]ub-ba-tuk (A)

redû I “to accompany, lead, drive, 
proceed”: G ireddûni Ištar 66 
i-red-du-n[im-ma?] (A [?])

rêmu I “to be merciful, have 
compassion on”: G rēm Nabû 
205 (rest. [?]); 207 [re]-⸢e⸣-mì 
(A [?]) 

rēmu I “womb; compassion”: 
rēma Ištar 219 re-e-ma (A) – 
rēmiš Ištar 42 re-míš (A [?]) – 
rēmu Ištar 159 re-e-mu (A); 
Nabû 99 (rest. [?]); 101 (rest. 
[?]) 

rēṣūtu I “help, assistance”: 
rēṣūtīya Nabû 176 re-ṣu-ti-ia 
(A)

rēštû I “first, pre-eminent, 
prime”: rēštû Nabû 37 r]eš-ti-i 
(A); 39 reš-ti-i (A)

rēšu I “head; beginning; slave”: 
rēšiš Ištar 245 re-ši-iš (A), ⸢re⸣-
ši-iš (B)

rību I “earthquake”: rību Nabû 29 
ri-i-bi (A); 31 ⸢ri⸣-i-bi (A); 96 ⸢ri⸣-
bi (A)

riddu I “(good) conduct”: riddi 
Ištar 119 ri[d?-di? (A [?])

rigmu I “voice, cry, noise”: 
rigmuški Ištar 209 rig-muš-
ki (A)

ritpāšu I “very wide”: ritpašā Ištar 
15 ⸢rit-pa⸣-šá (B)

rittu I “hand”: rittīka Nabû 104 r]
it?-ti-ka (A [?])

ruāqu I “to be distant, go far off”: 
G rūqšu Nabû 50 ru-uq-šú (A)
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rūbu I “anger, turmoil”: rubbu 
Ištar 90 ru-ub-bu (A)

rušumtu I “wet mud, silt”: rušumti 
Nabû 52 ru-šum-du (A)

rūʾu I “colleague, friend”: ruʾû Ištar 
181 ru-u₈-i (A)

sabāʾu I “to rock, quake; lurch”: G 
sābiʾu Nabû 9 sa-bi-[ʾu (A); 11 
sa-bi-⸢ʾu⸣ (A)

saḫāpu I “to envelop, 
overwhelm”: G isḫup Ištar 58 
is]-ḫu-up (A)

saḫāru I “to go around, turn; 
search; tarry”: Gtn lissaḫḫur 
Ištar 207 ⸢li-is-saḫ-ḫur⸣ (A) – D 
suḫḫira Nabû 188 suḫ-ḫi-ra (A); 
190 suḫ-ḫi-ra (A)

sakāpu I “to push down, off, 
away”: G tassakip Nabû 103 
ta-as-sa-⸢kip⸣ (A)

salāmu II “to be(come) at peace 
(with s.o.), amicable”: D 
sullumi Ištar 90 sul-lu-mi (A)

salātu I “family, clan”: salāssu 
Ištar 157 sa-la[t-su] (A)

samnu II “oath”: samnaki Ištar 80 
sam+am-na-ki (A)

sanāqu I “to check; approach”: G 
tasanniq Nabû 187 ta-sa-niq 
(A); 189 ta-sa-niq (A)

sanqu I “checked”: sanqu Ištar 
120 sa-[an-qu (A [?]); Nabû 185 
sa-an-qa (A); 186 dim₄ (A)

santak I “continuously, regularly”: 
santak Nabû 123 sa-an-tak (A)

serqu I “strewn offering”: sirqīšu 
Ištar 174 sír-[qi-šú] (A)

seʾ û I “to press down”: G seʾ â-ma 
Ištar 98 se-ʾa-ma (A)

siāqu I “to be(come) narrow”: G 
isīq Ištar 164 i-siq (A) – G sīq 
Ištar 172 si-qí (A)

simakku I “(a shrine)”: simakšu 
Nabû 201 si-ma-ak-šú (A)

Sîn “the moon(-god)”: Sîn Ištar 14 
d30 (B); 221 d30 (A)

sīqiš I “narrowly”: sīqiš Ištar 107 
si-qiš (A)

sukku I “shrine, chapel”: sukkī 
Ištar 230 su]k?-ki (A [?])

sullû I “to appeal”: sullû Ištar 246 
su-u]l-lu-u (A), su-⸢ul⸣-[lu-u (B)

sulummû I “peace-making, 
peace(-treaty)”: sulummû Ištar 
8 su-lum-m[u-ú?] (B [?])

summiš I “like a (male) dove”: 
summeš Ištar 104 su-um-meš 
(A)

suppû II “pray”: D suppû Ištar 246 
[su]-up-pu-ú (B)

supû I “prayer, supplication”: supû 
Ištar 113 s[u-pu]-⸢ú⸣ (A)

surri I “as soon as”: surri Ištar 64 
sur-ru (A [?]); Nabû 37 sur-ri (A); 
39 sur-ri (A)

sussullu I “chest, box”: sussulli 
Ištar 209 su-us-su-li (A)

ṣabāru I “to twinkle; blink; 
mutter”: G tiṣbarī Ištar 76 ti-
iṣ-ba-ri (A)

ṣabātu I “to seize, take; hold”: 
G iṣbassu Ištar 96 (rest. [?]) – 
iṣbat Ištar 59 iṣ?-ba?-a]t? (A 
[?]) – G iṣbatanni Ištar 186 
(rest. [?]) – N ittaṣbat Ištar 74 
it-ta-aṣ-b[at] (A) – G ṣabissu 
Ištar 95 ṣa-bit-su (A)

ṣabtu I “captured; taken”: ṣabta 
Ištar 222 (rest.)

ṣarāpu I “to burn, fire; dye (red)”: 
D ṣurrup Ištar 160 ṣur-ru-up 
(A) – D uṣṣarrip Nabû 153 uṣ-
ṣar-ri-ip (A)

ṣarāpu II “to be loud, resound”: D 
ṣurrupū Ištar 154 ṣur-ru-pu (A)

ṣarpiš I “loud and bitterly”: ṣarpiš 
Ištar 155 (rest. [?])

ṣênu I “to load (up)”: ṣenâti Ištar 
73 ṣé-na-ti (A [?])

ṣēriš I “(lit.)”: ṣēriš Nabû 46 ṣe-riš 
(A); 48 ṣe-riš (A)

ṣerretu I “nose-rope, leading 
rope”: ṣerressun Ištar 30 ⸢ṣer⸣-
ret-su-un (A)

ṣēru I “back, upperside; steppe, 
open country”: ṣērīšu Ištar 159 
ṣe-ri-šú (A)

ṣiātu I “distant time”: ṣâti Nabû 
221 ṣa-a-ti (A); 223 ṣa-a-ti (A)

ṣibittu I “seizure”: ṣibittim Ištar 
223 ṣi-bit-t]u₄ (A)
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ṣimdu I “binding; (yoke-)team”: 
ṣindu Nabû 132 ṣi-in-⸢du⸣ (A)

ṣīru I “exalted, supreme, splendid, 
outstanding”: ṣīrat Ištar 232 
ṣi-rat (A) – ṣīru Ištar 11 ṣi-i-
[ru] (B)

ṣītu I “exit; (sun-)rise; issue”: ṣīt 
Ištar 228 (rest.) – ṣītiš Ištar 211 
ṣi-ti-iš (A)

ṣuṣû I “reed-thicket”: ṣuṣê Nabû 
210 ṣu-ṣe-e (A)

ša I “who(m), which; (s)he who, 
that which; of”: ša Ištar 100 šá 
(A); 112 ša (A); 120 šá (A); 152 
šá (A); 178 ša (A); 223 (rest.); 
Nabû 26 (rest. [?]); 28 (rest. [?]); 
30 (rest.); 32 šá (A); 57 šá (A); 
123 ša (A); 163 šá (A); 183 šá (A)

šabāsu I “to be angry”: G tassabus 
Nabû 45 ta-as-sa-⸢bu⸣-us (A); 
47 ta-as-sa-bu-us (A)

šâbu I “to tremble, quake”: G išâb 
Ištar 183 i-šá-a[b (A); Nabû 88 
i-šá-bi (A)

šadādu I “to drag”: G šadāda Ištar 
21 ⸢šá⸣-da-⸢da⸣ (A) – G šaddāku 
Ištar 195 (rest. [?]) – G šadid 
Ištar 22 šá-⸢di⸣-id (A)

šadû I “(i)”: šadî Ištar 23 kur.meš 
(A) – šadûššin Ištar 231 šá-du-
ši-in (A)

šadû II “east; easterner; east 
wind”: šadû Ištar 28 (rest.)

šagīmu I “roaring, clamour”: 
šagimmuk Nabû 21 šá-gi]
m-mu-uk (A); 23 šá-gi]m-mu-
⸢uk⸣ (A) – šagīmuk Ištar 18 ⸢šá-
gi⸣-muk (A)

šaḫāṭu I “to jump (on); attack; 
escape”: G ištaḫiṭ Ištar 186 iš-
taḫ-ḫi-iṭ (A)

šaḫšaḫḫu I “slanderer, 
scandalmonger”: šaḫšaḫḫī 
Nabû 126 ⸢šaḫ-šaḫ⸣-[(ḫi)] (A)

šakānu I “to put, place, lay down”: 
G šakinma Ištar 113 šá-kin-ma 
(A)

Šakkan “Šakkan”: šakkan Nabû 
148 dša[kan? (A)

šalāmu II “to be(come) healthy, 
intact”: G šalāmu Ištar 228 šá-
la-mu (A)

Šalaš I “Šalaš”: Šalaš Ištar 243 
dšá-la-aš (A)

šalbābu I “wise?”: šalbābu Nabû 
45 šal-ba-ba (A); 47 šal-ba-
ba (A)

šâlu I “to ask”: N iššâl Ištar 170 iš-
šá-al (A)

šalummatu I “radiance”: 
šalummatki Ištar 152 šá-lum-
mat-ki (A)

šamāmū I “heavens”: šamāmī 
Ištar 49 šá-ma-me (A); Nabû 
33 šá-ma-mi (A); 35 šá-ma-
mi (A)

šamāru II “gloat”: Gt ištammar 
Nabû 89 iš-⸢tam-mar⸣ (A) – Gt 
lištammar Nabû 212 liš-tam-
mar (A); 214 liš-tam-mar (A); 
225 liš?-ta]m-⸢mar⸣ (A [?])

Šamaš I “Šamaš”: Šamaš Ištar 15 
⸢d⸣utu (B)

šamšu I “sun; sun-god; (sun-)disc; 
gold”: Šamši Ištar 211 dutu?]-
⸢ši?⸣ (A)

šamû I “sky, heaven”: šamê Ištar 
210 an?]-⸢e?⸣ (A [?]); Nabû 118 
an-e (A); 120 an-e (A)

šanû I “second, next”: šanû Nabû 
133 ⸢ki⸣.2.kamv (A [?])

šapālu I “to be(come) deep, low”: 
Š šušpula Ištar 21 (rest. [?])

šaptu I “lip; rim”: šaptī Ištar 184 
šap-ti (A) – šaptīki Ištar 76 
[šap?-ti?]-ki (A) – šaptīša Ištar 
244 šap]-ta-šá (A), ša[p-ta-šá 
(B)

šaqû II “to be(come) high, 
elevated”: D šuqqâ Ištar 241 
šuq-qa-a (A), š[uq-qa-a (B) – Š 
šušqâ Ištar 21 (rest.)

šarāḫu I “to take pride in, make 
splendid”: D ušarriḫā Nabû 
221 ú-šar-ri-ḫa (A); 223 ú-šar-
ri-ḫa (A)

šāru I “wind; breath”: šār Ištar 28 
im (A); 161 im (A) – šārū Ištar 29 
(rest. [?])
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šarû I “rich”: šarûti Nabû 129 šá-
ru-ti (A)

šarūru I “brilliance”: šarūrī Ištar 
14 šá-ru-ri (B)

šassūru I “womb”: šassūru Nabû 
82 šà-sur-ra (A); 84 šà-sur-ra 
(A)

šasû I “to shout, call (out); read 
(out)”: šasê Ištar 215 šá-se-e 
(A)

šâši I “to her”: šâši Ištar 229 ⸢ša⸣-
a-ši (A)

šašmu I “(single) combat”: šašmi 
Ištar 16 šá-áš]-mu (B)

šâšu I “(to/of) him”: šâšu Ištar 88 
šá-a-šú (A); Nabû 209 šá-a-šu 
(A)

šāt I “who(m), which; of”: šat 
Nabû 143 šat (A)

šattu I “year”: šatti Ištar 176 šat-ti 
(A); Nabû 116 šat-ti (A)

šēdu I “protective deity; luck”: 
šēdi Ištar 88 še-e-di (A)

šēpu I “foot”: šēpāšu Ištar 162 
gìr-šú (A) – šēpīki Ištar 25 še-
pi-ki (A) – šēpuk Ištar 7 (rest. 
[?])

šērtu I “guilt, crime; punishment”: 
šērta Ištar 195 (rest. [?]); Nabû 
14 (rest. [?]); 16 ⸢šèr?-ti?⸣ (A [?]) – 
šērtaša Ištar 225 še?-e]r?-ta-šá 
(A [?])

šēru II “morning”: šēru Nabû 176 
še-e-ru (A)

šêṭu I “to miss (accidentally); 
neglect, despise, commit 
crime”: ešēṭ Ištar 77 i-šeṭ (A) – 
išēṭu Nabû 98 ⸢i⸣-še-ṭu₄ (A)

šeʾu I “barley; grain”: û Nabû 181 
še-am (A)

šēzuzu I “very fierce”: šēzuzu 
Nabû 184 še-zu-zu (A)

šiāmu I “to fix, decree”: išīmši 
Ištar 243 i-šim-ši (A)

šibbu I “belt”: šibbu Nabû 25 (rest. 
[?]); 27 (rest. [?])

šibqū I “scheme, plan; trick, plot”: 
šibqī Nabû 51 šib-qí (A)

*šīdītu? “maiden?”: šīdītu Nabû 
177 ši-d[i-tú?] (A [?])

šigmu I “noise”: šigmiš Nabû 57 ši-
i[g-miš] (A)

šiknu I “act of putting”: šikin Ištar 
25 ši-⸢kin⸣ (A)

šilûtu I “neglect, carelessness”: 
šilâti Ištar 195 še-la-a-ti (A [?])

šināti I “them”: šināti Ištar 185 
(rest.)

šingu I “village, farmstead”: šingi 
Nabû 210 š]i-in-gi (A)

šinnatu I “similarity, equality 
(with = gen.)”: šinnatuk Ištar 6 
⸢šin-na⸣-tuk (B)

šinnu I “tooth”: šinšu Nabû 113 ši-
in-šú (A [?])

šipāru I “regulations”: šiparraki 
Ištar 79 ši-par-ra-ki (A)

šipru I “sending, mission; work”: 
šipraki Ištar 11 šip-⸢ra⸣-ki (B)

šīru I “flesh; body; entrails 
(omen)”: šīrī Ištar 186 ši-i-ri (A)

šuātu I “lady, mistress”: šuʾēti 
Ištar 215 šu-e-ti (A)

šubeʾʾ û I “to rush upon”: Š šubeʾ ê 
Ištar 26 šu]-bé-ʾe-i (A)

šubtu I “seat, dwelling”: šubat 
Ištar 245 [š]u-bat (B); Nabû 
131 šu-bat (A); 133 šu-bat (A) – 
šubatki Ištar 12 šu-b[at-ki] (B)

šudlupu I “sleepless; troubled”: 
šudlupa Nabû 13 šu-ud-lu]-pa 
(A); 15 šu-u]d-lu-pa (A)

šuḫarruru II “to be deathly still”: 
Š ušḫarrir Nabû 107 uš-ḫa-ri-
ir (A)

šukāmu I “scribal art”: šukāmi 
Nabû 42 šu-ka-a-mu (A); 44 
šu-ka-a-mu (A)

šukênu I “To prostrate”: Š 
šukennāši Ištar 226 šu-ki-na-
ši (A)

šumma I “if”: šumma Ištar 111 
⸢šum-ma⸣ (A)

šumu I “name; son; line of text”: 
šumki Ištar 169 šu-um-ki (A) – 
šumšu Nabû 116 ⸢šum-šú?⸣ (A 
[?]) – šumu Ištar 231 ⸢šu-mu⸣ 
(A)

šurbû I “very great”: šurbû Nabû 
220 šur-bu-ú (A); 222 šur-bu-ú 
(A)
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šurdû I “allowed to flow, leaking”: 
Š šurdû Nabû 115 šúr-du-ú (A), 
šú[r-du-ú (B₁)

šuršurru II “(a fruit)”: šuršurrū 
Nabû 176 šur-šú-ru (A)

šūt I “who(m), those who(m)”: šūt 
Nabû 164 [š]u?-⸢ut⸣ (A [?])

šūtu II “south, south wind”: šūti 
Ištar 26 i (A)

tabāku I “to pour (out); lay flat”: 
N ittatbakā Ištar 164 it-ta-at-
ba-ka (A) – G tabkā Ištar 166 
tab-ka (A)

tadmīqu I “good quality dates”: 
tadmīqša Nabû 180 ta-ad-mì-
iq-šá (A)

tāḫāzu I “battle; combat”: tāḫāzi 
Ištar 16 mè (B)

talīmu I “favourite brother”: 
talīmīki Ištar 15 t[a?-li?-mi?-ki?] 
(B [?])

*taltaltu “pollen?”: taltalti Nabû 
78 tal-tal-ti (A)

tamāḫu I “to grasp”: G tamḫu 
Nabû 30 tam-ḫu (A); 32 tam-
⸢ḫu⸣ (A)

tānēḫu I “moaning, distress”: 
tānēḫu Nabû 46 ta-né-ḫu (A); 
48 t[a-né-ḫu] (A)

tanittu I “(hymn of) praise”: 
tanittaka Nabû 221 t]a-nit-ta-
ka (A); 223 ta-ni]t-ta-ka (A)

tappû I “companion, partner”: 
tappû Ištar 181 tap-pu-u (A)

taqqītu I “offering, libation”: 
taqqāti Ištar 175 ta-qà-a-ti (A)

tarāku I “to beat, thump; be 
dark”: G itarrak Ištar 153 i-tar-
rak (A)

tarāṣu I “to stretch out”: littarriṣū 
Nabû Gtn 204 li]t-tar-ri-ṣu (A); 
206 lit-tar-ri-ṣu (A)

târu I “to turn, return; become 
(again)”: G litūrā Nabû 208 li-
tu-ra (A) – D utār Nabû 182 ⸢ú⸣-
[tar?] (A [?])

taššītu I “insult”: taššīta Ištar 185 
taš-ši-tú (A)

tayyāru I “returning; relenting”: 
tayyār Nabû 184 ta-a-⸢a⸣-[ar] 
(A)

tebû I “to get up, arise, set out”: Š 
šutbi Nabû 54 ⸢šu⸣-ut-bi (A); 56 
⸢šu⸣-ut-bi (A)

teleʾ û I “very competent”: teleʾû 
Nabû 91 ti-le-é-⸢a⸣-um (A); 93 
ti-⸢le-é-a⸣-u[m (A)

temēšu I “forgiving”: temēš Nabû 
156 ti-me[š (A) – temēšu Nabû 
92 ti-mé-e-šú (A); 94 ti-m[é-e-
šú (A)

teslītu I “appeal, prayer”: teslīssu 
Nabû 217 tés-lit-su (A) – teslīti 
Ištar 86 ⸢te⸣-es-li-t[i] (A)

tespītu I “prayer”: tespīti Ištar 87 
te-[es-p]i-[ti] (A)

tēšû I “confusion, chaos”: tēšû 
Ištar 93 te-šu-ú (A)

tīrānu II “mercy”: tīrāna Nabû 
205 ti-ra-nu (A); 207 ti-ra-nu 
(A) – tīrānī Nabû 38 ti-ra-a-ni 
(A); 40 ti-ra-a-ni (A)

tuqumtu I “battle”: tuqunti Ištar 
16 t[u]-qu-un-[ti (B), tu-qu-un]-
t[i] (A)

tuša I “it could have been that”: 
tušāma Nabû 157 tu-šá-ma (A)

tutturu I “leaf”: turturreš Ištar 180 
tur-tur-re-eš (A)

ṭābu I “good; sweet”: ṭābi Ištar 
161 ṭa-a-bi (A); 189 ṭa-a-bi 
(A) – ṭābta Nabû 92 ⸢ṭa⸣-ab-tú 
(A); 94 ṭa-a]b-tú (A) – ṭābu Ištar 
221 ṭa-a-bu (A)

ṭapultu I “slander, denigration”: 
ṭapultu? Nabû 129 ṭa-⸢pul?-ti⸣ 
(A [?])

ṭarādu I “to send off, despatch; G 
send away”: ṭurdī Ištar 76 ṭùr-
di (A)

ṭēmu I “(fore)thought, plan(ning); 
understanding; instruction”: 
ṭēnšu Nabû 110 (rest. [?])

u I “and, but, also”: u Ištar 8 ù (B); 
16 u (B); 20 ù (A); 21 ù (A); 65 
⸢ù⸣ (A); 78 ù (A); 114 ⸢ù⸣ (A); 120 
u (A); 169 u (A); 239 ù (B); 243 u 
(A); Nabû 80 (rest.); 146 u (A); 
158 ù (A); 163 u (A); 210 ù (A); 
216 ù (A)

uḫḫuru I “late, remaining”: 
uḫḫurši Ištar 89 uḫ-ḫur-ši (A)
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uḫinnu I “fresh date(s)”: uḫenša 
Nabû 179 ú-ḫe-en-šá (A)

ul I “not”: ul Ištar 79 ul (A); 80 ul 
(A); 89 ul (A); 92 ⸢ul⸣ (A); 99 ul 
(A); 121 ul (A); 125 ul (A); 166 
ul (A); 167 ul (A); 196 ⸢ul⸣ (A); 
Nabû 87 ⸢ul⸣ (A); 99 ul (A); 100 
(rest. [?]); 101 ul (A); 102 (rest. 
[?]); 126 ul (A); 141 ul (A)

ullîš I “later, thereafter; before?”: 
ullîš Ištar 113 ul-liš (A)

ummu I “mother”: umma Ištar 
92 (rest. [?]) – ummātišu Nabû 
86 (rest. [?]) – ummi Ištar 219 
(rest.)

ummu II “heat; fever”: ummāti 
Nabû 175 um-ma-⸢tu₄⸣ (A)

ummulu I “twinkling”: amlat Ištar 
165 am-lat (A)

ūmu I “day”: ūmšu Ištar 47 u₄-um-
šú (A)

unnīnu I “supplication, petition”: 
unnīni Ištar 159 ⸢un-ni⸣-[ni] (A)

upāṭu I “(nasal) mucus”: ubāṭa 
Ištar 73 ú-⸢ba⸣-[ṭa?] (A [?])

uppu II “(a type of) drum”: uppu 
Ištar 144 up-p[i (A [?])

urḫu I “way, path”: uruḫšu Ištar 
178 ⸢ú⸣-[ru?-uḫ?-šú?] (A)

urpatu I “cloud”: urpatu Nabû 
25 ⸢ur⸣-pa-tu₄ (A); 27 ur]-⸢pa-
tu₄⸣ (A)

urru I “daytime”: urra Ištar 158 
ur-ra (A)

uršānu I “warrior, hero”: uršān 
Ištar 17 ur-šá-an (B)

uršānūtu I “heroism”: uršānūtu 
Ištar 234 ur-šá-nu-tú (A)

urullu I “foreskin”: urullātīšu 
Nabû 183 ú-ru-la-ti-šú (A)

ūsu I “usage, custom, good 
practice”: ūsu Ištar 120 ú-si (A)

uṣṣuṣu I “interrogate”: D uṣṣiṣ-ma 
Nabû 141 uṣ-ṣi-iṣ-ma (A)

ušumgallu I “great dragon”: 
ušumgallu Nabû 17 (rest. [?]); 
19 ú?-šum?-gal?-l]u (A [?])

utnēnu I “supplication, prayer”: 
utnēnšu Nabû 216 ut-nen-šú 
(A)

uznu I “ear; wisdom, 
understanding”: uznāki Ištar 
15 [uz-na-k]i (B [?]) – uznāšu 
Ištar 166 uz-na-a-šú (A) – 
uznāya Ištar 75 uz-na-a-a (A) – 
uznī Nabû 42 uz-ni (A); 44 uz-
ni (A)

uzzu I “anger, rage”: uzzaka Nabû 
17 uz-z]a-ka (A); 19 uz-za-ka (A)

wabālu I “to carry, bring”: G libla 
Ištar 148 lib-la (A) – D lubbabil 
Nabû 76 lu-ub-ba-bil (A) – G 
tabla Ištar 161 tab-[la?] (A [?])

wadû I “to know”: G uʾaddī-ma 
Ištar 166 ʾu-a-di-ma (A [?]); D 
uddû Ištar 230 ud-du-⸢ú⸣

wapû I “to be(come) visible, 
appear”: Št lištēpâ Nabû 213 
liš-te-pá-a (A); 215 liš-te-pá-a 
(A)

waṣābu I “to add, increase”: G 
uṣbašši Ištar 242 [uṣ?]-ba-áš-
[ši? (B)

wašāru I “to sink down”: D 
umaššir Ištar 222 (rest.) – D 
ušširūšu Ištar 181 uš-[ši?-ru?-
šú?] (A [?])

wašru I “submissive; humble, 
obedient”: ašru Nabû 185 áš-
ru (A); 186 áš-ru (A)

zabālu I “to carry, deliver”: D 
uzabbil Ištar 177 ú-zab-bil (A)

zakāru I “to speak, say; name; 
talk; swear”: G azzakir Ištar 
185 az-za-kir (A)

zakru I “named, mentioned”: 
zakru Ištar 231 zak-ru (A)

zakû I “(m)”: zakâ Nabû 121 za-
ka-a (A)

zāmânû I “hostile; enemy”: 
zāmânī Nabû 125 za-ma-ni 
(A) – zāmânû Nabû 157 za-ma-
nu-⸢ú⸣ (A)

Zāqīqu “Zāqīqu”: zāqīqu Nabû 
143 za-qi-qu (A)

zārû I “scattering”: zārûšu Nabû 
185 za-ra-šú (A)

zēru II “seed(s)”: zerā Ištar 239 
ze-r]a (A), ze-ra (B)
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ziāqu I “to blow, waft, gust”: G 
lizīqaššu Ištar 110 li-zi-⸢qa⸣-
šú (A)

zību I “food offering”: zībīkin Ištar 
240 zi-bi-ki-in (A)

zikru I “utterance; name”: zikir 
Ištar 221 (rest. [?]) – zikirki 
Ištar 9 ⸢zi⸣-k[ir?-ki/šu₂] (B [?])

zumru I “body; person”: zumuršu 
Nabû 202 zu-mur-šú (A)

zunnu I “rain”: zunna Ištar 50 [z]
u-⸢un-na⸣ (A)

zunzunu I “(a locust)”: zunzunu 
Nabû 144 zu-un-zu-na (A)


